Saym Jan TRUSZCZYNSKI
Genel Miidiir,

Avrupa Komisyonu

Egitim ve Kiiltir Genel
Miidirligi

MADOU 21/26

B-1049 Briiksel/Belgika

Sayi:

Ilgi: 11 Kasim 2011 tarih ve EAC/JT ARES(2011) 1203820 sayili mektubunuz 24/11/2010/4010

Saym TRUSZCZYNSKI,

ligi'de belirtilen ve asagidaki ifadeleri tagiyan mektubunuzu aldigmmi bildirmekten
memnuniyet duymaktayim:

“Tirkiye, 29 ve 30 Mayis 2007 tarihlerinde imzalanan Tiirkiye Cumhuriyeti’nin Genglik
programmna ve hayatboyu égrenme alanindaki eylem programuna (2007-2013) Tiirkiye
Cumbhuriyeti’nin katilimina dair Avrupa Toplulugu ile Turkiye Cumhuriyeti arasindaki
Mutabakat Zapti'min 1, II ve Il numarali Eklerinde belirlenmis hikiim ve sartlar
cergevesinde Genglik programuna ve hayatboyu Sgrenme alanindaki eylem programina
2007 yilindan bu yana katilmistir.

Mutabakat Zapti’nin Ek I 3. fikrasi, Tirkiye’nin bu programlara katkisimn, gerekirse,
program gelismelerini veya Tiirkiye’nin hazmetme kapasitesini dikkate alarak Taraflarin
ortak rizastyla yazili olarak degistirilebilecegini hitkme baglamaktadir.

Bu programlarin basarisi ve yiiksek sayidaki basvurular nedeniyle Tiirkiye, daha fazla
projenin desteklenmesi amaciyla katkisinin artinlmasina hazir oldugunu ifade etmistir.

Bunun sonucunda, Avrupa Birlifi’'nin bu Mutabakat Zapt'mn agagidaki sekilde
degistirilmesine mutabik kaldigsm size bildirmekten onur duyarim:

29 ve 30 Mayis 2007 tarihlerinde imzalanan Tiirkive Cumhuriyeti'nin Genglik
programina ve hayatboyu dgrenme alamndaki eylem programina (2007-2013) Tiirkiye
Cumhuriyeti'nin katilimina dair Avrupa Toplulugu ile Tirkiye Cumhuriveti arasindaki
Mutabakat Zapty’'mn II numaraly Ekinin 1, 2, ve 4. fikralart asagidaki sekilde
degistirilmistir:

1 Genglik

Genglik programina kanlmak igin Tirkiye'nin Aveupa Birligl biltcesine
ddeyecegi mali katkr agagidaki sekilde olacaktir (milyon Avro olarak):

2007 Yalr | 2008 ili {2009 Vili | 2010 Yilv | 2011 Yahi | 2012 Vil | 2013 Vil

9.3 9.5 9.7 9.9 10.1 14 16




Hayatboyu Ogrenme

Hayatboyu ogrenme alamndaki eylem programina katlmak igin Tirkiye 'nin
Avrupa Birligi biitgesine ddeyecegi mali katki asagidaki sekilde olacaktir
(milyon Avro olarak):

2007 Yar | 2008 Yali | 2009 Yali | 2010 Yalr | 2011 Yilv | 2012 Yilv | 2013 Yils

58 62 66 70 74 104 118

Katilum oncesi fonlara iligkin gegici plan asagidaki sekildedir:

- Genglik programina katki igin, asagidaki yihk mikiarlar (milyon Avro
olarak):

2007 Yav | 2008 Yar | 2009 Yilr | 2010 Yiiv | 2011 Yili | 2012 yily 2013 Yilx

(2006 (2007 (2008 2009 (2010 (2011 ve (2012 ve
Sfonlary Jfonlary Jonlary) fonlary) Sfonlary 2008 2008
Jonlary fonlary
6.045 6.08 6.111 6.138 0.161 8 9

- Hayatboyu Ogrenme programma katki icin, asagidaki yilik miktarlar
(milyon Avro olarak):

2007 Yilv | 2008 Yali | 2009 Yalr | 2010 Yilv | 2011 Yili | 2012 Yilv | 2013 Yili

(2006 (2007 (2008 (2009 (2010 (2011 (funds 2012

Jonlary) Sfonlary Jonlary) Jfonlary Jfonlary ve 2008 and 2008)
Jonlary)

37.738805 39.68 41.58 43.4 45.14 60 65

Tirkiye'nin katkisiin geri kalan kismu Tiirkiye 'nin Devlet biitgesinden
karsilanacakur.,

Bu gasterge miktarlarin katilim oncesi yillik programlama prosedirinde teyid
edilmemesi durumunda, yukarida I ve 2. fikralarda belirtilen toplam mali katk ile
meveut katilim Oncesi destek arasindaki fark Tirkive 'nin Deviet biitcesinden
karsilanacaknir.

2012 biitge yili itibariyle yiirlirltige girebilmesi amaciyla, Tiirkiye Cumhuriyeti’nin
bu mektubun igerigi ile mutabik oldugu hususunds teyid vermenizden memnuniyet
duyarim.”

Tiirkiye Cumhuriyeti’nin bu mektubun igerigi ile mutabik oldugunu bildirmekten
memnuniyet duymaktayim.
Saygilarimla,
IMZA
M. Haluk ILICAK

Biiyiikelei
Miistesar



Mr. Jan TRUSZCZYNSKI
Director-General
European Commission
DG Education and Culture
MADOQU 21/26

B-1049 Brussels/Belgium

Ref: Your letter of 11.11.2011 - EAC/JT ARES(2011) 1203820 24/11/2010/4010

Dear Mr. TRUSZCZYNSKI,

I am pleased to acknowledge the receipt of your above referenced letter which reads as
follows:

“Turkey has participated in the Youth in Action programme and in the action programme in
the field of lifelong learning since 2007, under the terms and conditions set out in the Annexes
I, I and 1T of the Memorandum of Understanding between the European Community and the
Republic of Turkey on the participation of the Republic of Turkey in the Youth in Action
programme and in the action programme in the field of lifelong learning (2007-2013) signed
on 29 and 30 May 2007.

Point 3 of Annexe I of the Memorandum of Understanding provides that the contribution of
Turkey to these programmes may be adapted in writing by common consent of the Parties if
necessary in order to take into account programme developments, or the evolution of Turkey's
absorption capacity.

Given the success of these programmes and the high number of applications Turkey expressed
its readiness to increase its contribution to allow for more projects to be supported.

Accordingly, I have the honour to inform you that the European Union is able to agree to
amend this Memorandum of Understanding as follows:

Points 1, 2 and 4 of the Annex II of the Memorandum of Understanding between the European
Community and the Republic of Turkey on the participation of the Republic of Turkey in the
Youth in Action programme and in the action programme in the field of lifelong learning
(2007-2013), signed on 29 and 30 May 2007, are replaced by the following:

1 Youth in action

The financial contribution to be paid by Turkey to the budget of the European
Union to participate in the Youth in action programme will be the following (in
million €):

Year 2007 | Year 2008 | Year 2009 | Year 2010 | Year 2011 | Year 2012 | Year 2013

9.3 9.5 9.7 9.9 10.1 14 16




Lifelong Learning

The financial contribution to be paid by Turkey to the budget of the European
Union to participate in the action programme in the field of lifelong learning will
be the following (in million €):

Year 2007 | Year 2008 | Year 2009 | Year 2010 | Year 2011 | Year 2012 | Year 2013

38 62 66 70 74 104 118

The provisional schedule concerning the pre-accession Sfunds is the following:

= Jor the contribution to the Youth in action programme, the following yearly
amounts (in million €):

Year 2007 | Year 2008 | Year 2009 | Year 2010 | Year 2011 | Year 2012 | Year 2013
(funds 2006) | (funds 2007) (funds 2008) | (funds 2009) | (funds 2010) | (funds 2011 (funds 2012
and 2008) and 2008)

6.045 6.08 6.111 6.138 6.161 8 9

—  for the contribution to the Lifelong Learning programme, the Jollowing yearly
amounts (in million €):

Year 2007 | Year 2008 | Year 2009 | Year 2010 | Year 2011 | Year 2012 | Year 2013
(funds 2006) | (funds 200 7) | (funds 2008) | (funds 2009) | (funds 2010) | (funds 2011 | (funds 2012
and 2008) | and 2008)

37.738805 | 39.68 41.58 434 45.14 60 65
The remaining part of the contribution of Turkey will be covered from Turkey's
State budget.

Should these indicative amounts not be confirmed in the pre-accession annual
programming procedure, Turkey’s State budget will cover the difference between the
total financial contribution indicated in points 1 and 2 above and the pre-accession
support available.

I would be obliged if you would confirm that the Republic of Turkey is in agreement
with the content of this letter, in order for it to become effective as of the budget year
20127

I'am pleased to confirm that the Republic of Turkey is in agreement with the content of
the above quoted letter.

Yours faithfully,

M. Haluk ILICAK
Ambassador
Undersecretary



Briksel, 11 Kasim 2011
EAC/IT ARES(2011) 1203820
Dosya:2008/NEG LLP YOUTH/001

Ekselanslar Biiyiikel¢i Sayin Selim
Kuneralp

Avrupa Birligi Nezdinde Tiirkiye
Daimi Temsilcisi,

Avenue des Arts 36-38

1000 Briiksel

Ekselanslari,

Tiirkiye, 29 ve 30 Mayis 2007 tarihlerinde imzalanan Tiirkiye Cumhuriyeti’nin Genglik
programina ve hayatboyu Sgrenme alanindaki eylem programina (2007-2013) Tirkiye
Cumbhuriyeti’nin katilimina dair Avrupa Toplulugu ile Tiirkiye Cumhuriyeti arasmdaki
Mutabakat Zaptt'nin I, I ve UI numarali Eklerinde belirlenmis hilkiim ve sartlar
cercevesinde Genglik programma ve hayatboyu 6grenme alanindaki eylem programina
2007 yihndan bu yana katddmugtir.

Mutabakat Zapti'min Ek I 3. fikrast, Tiirkiye’nin bu programlara katkisinin, gerekirse,
program gelismelerini veya Tirkiye’nin hazmetme kapasitesini dikkate alarak Taraflarin
ortak rizassyla yazil olarak degistirilebilecegini hitkme baglamaktadir.

Bu programlarin basaris1 ve yiiksek sayidaki bagvurular nedeniyle Tiirkiye, daha fazla
projenin desteklenmesi amaciyla katkisinin artirntmasina hazir oldugunu ifade etmigtir.

Bunun sonucunda, Avrupa Birligi'nin bu Mutabakat Zapt’min asafidaki sekilde
degistirilmesine mutabik kaldigini size bildirmekten onur duyarim:

29 ve 30 Mayis 2007 tarihlerinde imzalanan Tirkive Cumburiyeti'nin Genglik
programina ve hayatboyu dgrenme alarndaki eylem programna (2007-2013) Tirkiye
Cumburiyeti'nin katilimmma dair Avrupa Toplulugu ile Tiirkiye Cumhuriyeti arasindaki
Mutabakat Zapti'mn Il numarali Ekinin 1, 2, ve 4. fikralari asagidaki sekilde
degistirilmistir:

1. Genglik

Genglik programina katimak icin Tirkiye'nin Aveupa Birligi biitgesine
odeyecegi mali katky asagidaki sekilde olacaktw (milyon Avro olarak):

2007 Yalv | 2008 Yilr | 2009 Yl | 2010 Yah | 2011 Yalr | 2012 Yali | 2013 Yily

9.3 95 97 9.9 10.1 14 16




4.

Hayatboyu Ogrenme

Hayatboyu 6grenme alanindaki eylem programina katilmak icin Tiirkiye 'nin
Avrupa Birligi biitcesine édeyecegi mali katkr asagidaki sekilde olacaktir
(milyon Avro olarak):

2007 Yili

2008 Yily

2009 Yili

2010 Yilr

2011 Yilr

2012 il

2013 Yilh

58

62

66

70

74

104

118

Kanlim dncesi fonlara iliskin gecici plan asagidaki sekildedir:

—  Genglik programina katki i¢in, asagidaki yillik miktarlar (milyon Avro

olarak):
2007 ili | 2008 Yilv | 2009 Yilh | 2010 Yili | 2011 Yali | 2012 yilh 2013 Vil
(2006 (2007 (2008 (2009 (2010 (2011 ve (2012 ve
fonlary fonlary) Jonlary Jfonlary) Sfonlary 2008 2008
Jonlary) Jonlary
6.045 6.08 6.111 6.138 6.161 8 9

~  Hayathoyu Ogrenme programma katki igin, asagidaki yhk miktarlar
(milyon Avro olarak):

2007 il | 2008 Yili | 2009 Yili | 2010 ali | 2011 Yali | 2012 Ydv | 2013 Yili

(2006 (2007 (2008 (2009 (2010 (2011 (funds 2012

fonlary Sfonlary) Sfonlary fonlary Jfonlary) ve 2008 and 2008)
Sfonlary

37.738805 39.68 41.58 43.4 45.14 60 65

Tiirkiye 'nin katkistmin geri kalan kism: Tiirkiye'nin Devlet biitcesinden
karsilanacakir.

Bu gosterge miktarlurin katium oncesi yllik programlama prosedirinde teyid
edilmemesi durumunda, yukarida 1 ve 2. fikralarda belirtilen toplam mali katk: ile
mevcut katiim oncesi destek arasindaki fark Tirkiye'nin Deviet biitgesinden

karsilanacakr.

2012 biitge yili itibariyle yiriirliife girebilmesi amaciyla, Tiirkiye Cumhuriyeti’nin
bu mektubun igerigi ile mutabik oldugu hususunda teyid vermenizden memnuniyet

duyarim.

Saygilanimla,

MZA

Jan TRUSZCZYNSKI




Brussels, 11 Nov. 2011
EAC/JT ARES(2011), 1203320
Dossier:2008/NEG LLP YOUTH/00!1

His Excellency Mr. Selim Kuneralp
Ambassador

Head of the Permanent Delegation
of Turkey to the European Union
Avenue des Arts 36-38

1000 Bruxelles

Your Excellency,

Turkey has participated in the Youth in Action programme and in the action programme
in the field of lifelong learning since 2007, under the terms and conditions set out in the
Annexes I, II and III of the Memorandum of Understanding between the European
Community and the Republic of Turkey on the participation of the Republic of Turkey in
the Youth in Action programme and in the action programme in the field of lifelong
learning (2007-2013) signed on 29 and 30 May 2007.

Point 3 of Annexe I of the Memorandum of Understanding provides that the contribution
of Turkey to these programmes may be adapted in writing by common consent of the
Parties if necessary in order to take into account programme developments, or the
evolution of Turkey's absorption capacity.

Given the success of these programmes and the high number of applications Turkey
expressed its readiness to increase its contribution to allow for more projects to be
supported.

Accordingly, I have the honour to inform you that the European Union is able to agree to
amend this Memorandum of Understanding as follows:

Points 1, 2 and 4 of the Annex Il of the Memorandum of Understanding between the
European Community and the Republic of Turkey on the participation of the Republic of
Turkey in the Youth in Action programme and in the action programme in the field of
lifelong learning (2007-2013), signed on 29 and 30 May 2007, are replaced by the
Jollowing:

I Youth in action

The financial contribution to be paid by Turkey to the budget of the European
Union to participate in the Youth in action programme will be the following
(in million €):

Year 2007 | Year 2008 | Year 2009 | Year 2010 | Year 2011 | Year 2012 | Year 2013

9.3 9.5 9.7 9.9 10.1 4 16




Lifelong Learning

The financial contribution to be paid by Turkey to the budget of the European
Union to participate in the action programme in the field of lifelong learning
will be the following (in million €):

Year 2007 | Year 2008 | Year 2009 | Year 2010 | Year 2011 | Year 2012 | Year 2013

58 62 66 70 74 104 118

The provisional schedule concerning the pre-accession funds is the following:

—  for the contribution to the Youth in action programme, the following
yearly amounts (in million €):

Year 2007 | Year 2008 | Year 2009 | Year 2010 | Year 2011 | Year 2012 | Year 2013

(funds 2006) | (funds 2007) | (funds 2008) | (funds 2009) | (funds 2010) | (funds 2011 | (funds 2012
and 2008) and 2008)

6.045 6.08 6.111 6.138 6.161 8 9

= for the contribution to the Lifelong Learning programme, the following
yearly amounts (in million €):

Year 2007 | Year 2008 | Year 2009 | Year 2010 | Year 2011 | Year 2012 | Year 2013

(funds 2006) | (funds 2007) | (funds 2008) | (funds 2009) | (funds 2010) | (funds 2011 | (funds 2012
and 2008) and 2008)

37.738805 |  39.68 4158 434 45.14 60 65

The remaining part of the contribution of Turkey will be covered from
Turkey's State budget.

Should these indicative amounts not be confirmed in the pre-accession annual
programming procedure, Turkey’s State budger will cover the difference between
the total financial contribution indicated in points 1 and 2 above and the pre-
accession support availuble.

I would be obliged if you would confirm that the Republic of Turkey is in agreement
with the content of this letter, in order for it to become effective as of the budget
year 2012.

Yours faithfully,

Jan TRUSZCZYNSKI
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